
A1 REAR SIGHT APERATURE WITH WINDAGE SCREW - BRN-16A1
REAR SIGHT APERTURE W/WINDAGE SCREW, BLACK

Replacement A1 Rear Arperture with Windage Screw for Brownells BRN16A1
Rifle.

Attributes

Name: BRN-16A1 REAR SIGHT APERTURE W/WINDAGE SCREW, BLACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000681
Mfr. No.: APRH101042
Color: Black
Make: Brownells
Model: BRN-16A1
Style: Fixed
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das A1 Rear Sight Aperture
mit Windeneinstellung

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das A1 Rear Sight Aperture mit Windeneinstellung von Brownells entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielhilfe zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Gewehren, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Augenschutz.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion oder
Beschädigung zu verhindern.
Überprüfen Sie vor der Benutzung, ob die Windeneinstellung korrekt eingestellt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Werkzeuge vorbereiten: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Alte Apertur entfernen: Falls vorhanden, entfernen Sie die alte Hintere Apertur vorsichtig.
Neue Apertur installieren:

Setzen Sie die A1 Hintere Apertur in die vorgesehene Halterung ein.
Ziehen Sie die Windeneinstellungsschraube gleichmäßig fest, um sicherzustellen, dass die Apertur
sicher sitzt.

Überprüfung: Überprüfen Sie, ob die Apertur fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Verwendung

Richten Sie das Gewehr mit der neuen Apertur aus.
Stellen Sie die Windeneinstellung entsprechend Ihren Bedürfnissen ein.
Testen Sie die Zielgenauigkeit auf einer sicheren Schießbahn.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen die entsprechenden Kontaktstellen zur Verfügung. Bitte
konsultieren Sie die offiziellen Kanäle oder die Website des Herstellers.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!
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A1 Rear Sight Aperture Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the A1 Rear Sight Aperture with Windage Screw for your Brownells BRN16A1 Rifle. This
guide provides essential safety instructions and usage information to ensure the safe and effective use of your
product. Please read this manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the proper functioning of the A1 Rear Sight Aperture, please adhere to the following
guidelines:

Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Ensure that the product is compatible with your firearm model.
Inspect the rear sight aperture regularly for any signs of wear or damage.
Use only manufacturerrecommended parts and accessories.
Store the product in a dry, safe place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the A1 Rear Sight Aperture, please observe the following safety precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment of the rear sight.
Do not attempt to modify or alter the rear sight aperture in any way.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Instructions for Installation and Usage
To install and use the A1 Rear Sight Aperture, please follow these steps:

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight aperture from the BRN16A1 Rifle.
Align the A1 Rear Sight Aperture with the mounting point on the rifle.
Securely fasten the windage screw to hold the aperture in place.
Doublecheck that the aperture is firmly attached and properly aligned.

Usage:

Adjust the windage screw as needed to align your shot accurately.
Practice shooting in a controlled environment to familiarize yourself with the new sight.
Regularly check the sight for any looseness or misalignment during use.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of the A1 Rear Sight Aperture, please follow these guidelines:

Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal of firearm accessories.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling parts where applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the A1 Rear Sight Aperture, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the proper functioning of your equipment
are our top priorities.
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Instructions de Sécurité pour l'A1 Rear Sight Aperture
avec Vis de Dérive

Introduction
Merci d'avoir choisi l'A1 Rear Sight Aperture avec Vis de Dérive de Brownells pour votre fusil BRN16A1. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à proximité des enfants.
Conservez le produit dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Évitez de pointer l'arme dans une direction non sécurisée pendant l'installation.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation de l'aperture.
Portez des lunettes de protection si vous devez effectuer des ajustements ou des réparations.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires : tournevis approprié et éventuellement une clé Allen.

Installation

Retirez l'aperture existante si nécessaire, en dévissant la vis de fixation.
Alignez l'A1 Rear Sight Aperture avec le support de l'arme.
Insérez la vis de dérive et serrezla fermement mais sans excès pour éviter d'endommager le filetage.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez que l'aperture est bien fixée et stable.
Ajustez la vis de dérive selon vos besoins pour un tir précis.
Testez l'aperture sur le terrain pour vous assurer de son bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement ou des pièces
d'armement.
Si le produit est endommagé, suivez les instructions locales pour un recyclage ou une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée
de main.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont primordiales. Utilisez ce produit de
manière responsable et sécurisée.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Apertura Posteriore A1
con Vite di Regolazione

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Apertura Posteriore A1 con Vite di Regolazione per il fucile Brownells BRN16A1. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire tutte le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi tutte le istruzioni e le informazioni di sicurezza prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza solo parti e accessori raccomandati dal produttore.
Assicurati che il montaggio e la regolazione siano effettuati da un professionista qualificato, se necessario.
Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza da altre persone e animali.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovi l'apertura posteriore esistente dal fucile.
Posiziona l'Apertura Posteriore A1 sul fucile, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Fissa l'apertura con la vite di regolazione fornita, assicurandoti che sia ben serrata ma non
eccessivamente.
Controlla che l'apertura sia stabile e sicura prima dell'uso.

Uso:

Prima di utilizzare il fucile, verifica che l'apertura sia correttamente installata e che tutte le viti siano
serrate.
Regola l'apertura in base alle tue preferenze e alle condizioni di tiro.
Esegui un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di armamento e accessori.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o
il punto di contatto dell'Unione Europea per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il supporto.



Ricorda di seguire sempre queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo prodotto. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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A1 Takanäköaukko Tuulensäätöruuvilla Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa A1 takanäköaukko tuulensäätöruuvilla tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Noudata ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja sitä ei tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että asennus on suoritettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole täysin kiinnitetty tai se on löysällä.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten suojalaseja, erityisesti asennusvaiheessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioitumisen varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Poista vanha takanäköaukko, jos sellainen on, ja puhdista alue huolellisesti.
Kiinnitä uusi A1 takanäköaukko paikoilleen tuulensäätöruuvilla. Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että takanäköaukko liikkuu sujuvasti ja on oikein säädetty.

Käyttö

Säädä takanäköaukko tarpeen mukaan ennen ampumista.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä kilpailu tai
metsästystilanteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti A1 takanäköaukosta
turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för A1 Bakre Apertur med
Vindjusteringsskruv

Introduktion
Tack för att du valt A1 Bakre Apertur med Vindjusteringsskruv från Brownells för ditt BRN16A1 gevär. Denna produkt
är utformad för att förbättra din skytteupplevelse och säkerhet. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra oauktoriserade användare.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik att rikta geväret mot dig själv eller andra när du justerar sikten.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder geväret.
Se till att geväret är avsäkrat innan du gör några justeringar på sikten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den gamla bakre aperturen från geväret.
Fäst den nya A1 Bakre Aperturen med Vindjusteringsskruv på geväret.
Se till att den är ordentligt fastsatt och att inga delar är lösa.

Användning:

Justera sikten med vindjusteringsskruven för att passa dina behov.
Kontrollera sikten innan varje användning för att säkerställa att de är korrekt installerade och justerade.
Använd siktet i enlighet med instruktionerna för geväret och följ alla säkerhetsåtgärder.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta en lokal avfallsanläggning för korrekt
bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängliga för att få snabbare hjälp.

Tack för att du tar säkerheten på allvar och följer dessa riktlinjer. Genom att göra det bidrar du till en säkrare
användning av din A1 Bakre Apertur med Vindjusteringsskruv.


